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B3AHMOCBA3b KOMIIOHEHTOB COAEP/KAHHUA
OBYYEHUA PYCCKOMY A3BIKY KAK HHOCTPAHHOMY

B crartpe paccmarpuBaroTcss 0COOEHHOCTH 00yUCHHUST PYCCKOMY SI3BIKY KaK HHOCTPAHHOMY CTYIEHTOB MHIKE-
HEPHO-TEXHUYECKOTO MPOQHIIS B CBS3U C 00CCIICUYCHUEM B3aUMOCBSI3U MEKIY Pa3INIHBIMU KOMIIOHEHTaMH 00y-
yeHus. [Ipu 3ToM B3auMoOCBsI3aHHOE 00yUYeHHE TIOHUMAETCs KaK OJUH U3 CIIOCOO0B MHTEHCU(UKAIIMH Y4eOHOTO
nporecca npu 00y4eHHH PYCCKOMY SI3bIKY KaK MHOCTpaHHOMY. [IpoBOIUTCS aHANM3 MaTepHaliOB, COACPKAIIUX
UJICIO B3aMMOCBS3aHHOTO 00yueHHs. PaccMaTpiBaloTCsl OCHOBAHUS B3aUMOCBSI3H B CHHTAaKCHCE M MOP(OIIOTHH,
JICKCUKE ¥ TPaMMaTHKe, BUAAX PEUCBOM ACATEIBHOCTH, SI3BIKE H KyabType. [Ipeanaraercs uies B3anMOCBI3aHHOTO
00y4yeHus OOLICHUIO B COLMAIBHO-KYJIBTYPHOU U y4eOHO-HayuyHOU cdepax.

Knrouesvle cnosa: pycckuii 51361k KAk UHOCMPAHHBIU, 83AUMOCEA3AHHOE 00YUeHUe, ACNeKm 63aUMOCEs3U,
OCHOBAHUE B3AUMOCEA3U, chepa obujeHus, UHMEHCUDUKAYUSL.

IIpu 0Oy4eHHH CTYACHTOB HWHKCHEPHO-TEX-
HUYECKOTO TPOQUIS PYCCKOMY SI3BIKY KaK WHO-
CTPaHHOMY Ba)KHOM SIBIISICTCS 3aJla4a TIOBBILICHHUS
WHTCHCUBHOCTH OOy4YeHHS (uHmeHcupurkayus).
B nanHO# paboTe B KaueCTBE OTHOTO M3 CPECTB
oOecrieueHuss UHTCHCU(DUKAIIMK paccMaTpUBAETCs
63AUMOCB3aHHOe 0byUeHue, KOTOPOE CTPOMTCS
Ha OCHOBE B3aUMHOH OOYCJIOBJICHHOCTH M B3a-
UMHON 3aBHCUMOCTH Pa3IMUYHBIX (CNEKMO8 CO-
Jep)KaHUsT OOydYeHHUs. YCIEIIHOE MPAKTHYECKOEe
NPUMEHECHHUE TIPUHIIAIIOB B3aMMOCBSI3aHHOTO 00Y-
YeHUsT TPeOyeT KOHKPETHOTO 0OOCHOBaHHS B3au-
MOCBSI3U OTOMPAEMBIX aCIIEKTOB OOYYCHHUS B BHUJIC
Ha0opa 0CHOBAHUIL 3AUMOCES3U.
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Hamu Obln mpoBeneH aHanmu3 psjga oTede-
CTBEHHBIX M 3apyO€KHBIX MaTepHasiOB, U3IaHHBIX
B niepron ¢ XIX nmo XXI Bek, B KOTOPBIX TaK WA
MHa4ye NPUCYTCTBYET UIes B3aUMOCBA3aHHOTO 00Y-
YeHUs UHOCTPAHHOMY SI3BIKY.

B nepByro ouepenr paccMOTpUM B3aMMOCBSI3b
Mopdosiorun u cuHTaKcuca. B coBpeMeHHON Me-
TOJAMKE B3aUMOCBSA3b OTUX AaCIEKTOB SBISETCA
oueBujiHOM. Tak, C.®. lllarunos, roBops o rpam-
MaTHYeCKOM HaBBIKE TIPUMEHHUTEIIEHO K PYCCKOMY
SI3bIKYy KaK MHOCTPAHHOMY, ONpPEAEISeT €ro Kak
CHUHTaKTHKO-MOpQonoruueckuii HaBbIK [13]. On-
HaKo ¢ nepuoaa antuyHoctu A0 XIX Beka ObLIO
pacnpocTtpaneHo mudGepeHIUpPOBaHHOE W pas-
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JICJIECHHOE BO BpeMeHH oOyueHue MOp(oiIoruu
U CHHTaKCHUCY. Y4alyecs CHadajla U3ydaau Kax-
IO 4acTh PEYM 10 OTAEIBHOCTH, a 3aTeM Iepe-
XOIMJIM K M3YYEHHIO CIIOCOOOB MX COEJUHEHMS B
npeanoxenus. Heo0xoaumMocTs yckopeHHOTo 00y-
YeHHs] WHOCTPAHHOMY S3bIKY MPHBOAUT K HICE
B3aUMOCBs3H Mopdonoruu u cuHTakcuca. OcHo-
BaHUEM B3aMMOCBS3H SIBJISIETCS €CTECTBEHHAS B3a-
MMO3aBUCUMOCTh MOP(OJIOTUM U CHHTaKcuca B
pedeBoii nesTenbHOCTH. OCHOBHOM enHHIIEH 00Y-
YEHMsI CUUTAETCS MPEIJIOKEHHE, YTO IO3BOJSET
YUUTBHCS TOBOPUTh, YUTATh U NIHCATh HA MHOCTPaH-
HOM SI3bIKE YK€ Ha MEPBBIX 3aHATHSX, a 3TO CIO-
coOCTBYeT MHTEHCU(UKAIIMU YIeOHOTO Tporiecca
Y TIOBBIIIEHUIO MOTUBALIUU K U3yUEHUIO S3bIKA.

B XIX Beke B3auMoCBsSI3aHHOE 00yUeHHE MOP-
($oJ0rMM U CHHTAKCHCY CTAHOBUTCSI OCHOBOM Op-
raHu3anuy y4eOHOro Marepuasia B IPaKTHIeCKUX
rpaMMaTUKax HEMELKOTro, (hpaHIy3CKOro, JIATHH-
CKOro, HIBEJCKOTO U JIPYyTHX s3bIKOB. B oreue-
CTBEHHOW MeTonmuke oHo obocHoBaHO D.U. Byc-
naeBbIM [3, c. 55] u peanu3oBaHO B IpaKTHYe-
CKHUX IpaMMaTHKax pycckoro sizbika. CoBpeMeH-
Hasi METOAMKA IPU3HAET B3aUMOCBA3aHHOE 00y-
YeHre MOP(OJIOTUU U CHHTAKCUCY, YTO HAXOIMT
OTpa)XeHHE B CHELMAIBHOM MPHUHIMIE 00yUYeHus
MOp(OJIOrMY Ha CUHTAaKCUUYECKONH OCHOBE, Mpej-
noxenHoM B.I. Koctomaposemm u O.J[. Murpo-
danoBoii [9].

CrnenyromuyMu acnekTaMu B3aUMOCBSI3U  SIB-
JSIIOTCSL JISKCUKAa M TpaMMmaruka. Jlo TosiBIeHHS
B XIX Beke NPaKTUYECKUX IPaMMAaTUK YTUM acCIeK-
TaM TaKke O00y4aau OTAENIBHO: IPUMEHSUTUCH
Y4eOHUKHU MO TpaMMaruKe, a JIEKCHKY M3y4dald IO
CIIOBapsiIM M TaK HA3bIBAEMBIM «pazroBopam». Oj-
HAaKO B IPAKTUYECKOM Kypce MHOCTPAHHOIO SI3bI-
Ka HEBO3MOXKHO OOydaTb I'paMMaTHUKE OTJEJIBHO
OT JIEKCHKH, T. K. IPEIJIOKEHUS CTPOSTCS U3 CJIOB.
Kpome Toro, orOnpaemble JEKCHUYECKHUE €AUHMIIBI
JIOJDKHBI OBITH CUTYaTUBHO M KOHTEKCTHO 0OYCIIOB-
JICHHBIMH, a HE TOJbKO WUIIOCTPUPOBATH IpaMMa-
THYeckue mnpasuia. IIpy oOyueHUM HOCTPOEHHIO
¥ TIOHUMAHUIO TIPETIOKEHUH (POPMHUPYIOTCS OTHO-
BPEMEHHO JIEKCHYECKHE U TPAMMAaTUYECKUE HaBbI-
Kd, (YHKIMOHHMPYIOIIME BO BCEX BUAAX DPEUEBOU
JIeATEHHOCTH B €IMHCTBE M B3aUMOCBs3H [1, . 31].

OcHOBaHMEM B3aUMOCBSI3U IPAMMATHKH U JIEK-
CHKH BBICTYNaeT WX B3aMMO3aBUCHUMOCTh B pede-
BOW JIEATENILHOCTH, KOTOpasi BO MHOTOM O0YCJIOB-
JIeHa TICUXO(U3UOIOTHYECKON CBSI3bIO STHX aCIeK-
TOB B CO3HAHMU: Kak nokazana T.B. Axyruna [2],
Ha pa3HBIX YPOBHSX PEUEBOU JEATEIILHOCTH B3aH-
MOJICHCTBYIOT OTIepaIiy BHIOOpPa M KOMOMHHPOBA-
HUS €IUHULL SI3bIKA.

HemanoBaxubiM a1 oOecrieueHus: B3auMOC-
BS3M JIEKCHKH W TPaMMaTHKH SBISIETCS OTOOp
y4e0HOro MaTepuana: U3y4yaroTcsi T€ IpaMMaTH-
YeCKHUEe KOHCTPYKIMH U JIEKCUYECKHE €IUHULIBI,
KOTOpPbIE MOTYT OBITh MCIIOJIb30BAaHbI yUAIIUMHCS
B YCJIOBUSIX peanbHoro oOmienwus. 1. ['orebanmBumm
YTBEPAKIAET, UTO «HaK€ MOACTAaHOBOYHbBIE MPEA-
JIOKEHHUSI TI0 TPaMMAaTUKE JTOJDKHBI UMETh CBS3b
C peasIbHOM KU3HBIO U OBITH MOHSITHBIMH yUYaIlluM-
cs» [5, c. 56]. CoBpeMeHHasi METOIUKA MPU3HAET
B3aMMOCBS3b IPAMMATHKH U JIEKCUKH, YTO HAXO-
JUT OTpaXCHHE B NMPUHIUIE OOyueHUs JEKCHUKE
Ha rpaMMaTH4ecKoi ocHOBe [9], a Takke B MPUH-
nurne oOydeHHWs HOBOM JIEKCMKE Ha HW3BECTHOU
rpaMMaTHKe ¥ HOBOM I'paMMaTHKe Ha M3BECTHOMU
Jekcuke [8, c. 82].

Jlasiee B KaueCTBE acTIEeKTOB B3aUMOCBSI3U Pac-
CMOTPUM OCHOBHBIE BHUJbl PEUYEBON AESATEIBHO-
ctu (PJ]). Bzaumocsszannoe obydenue Bujgam PJ]
ompenenseTcs Kak «o0yueHue s3bIKY, HarpaBiIeH-
HOE Ha OJTHOBPEMEHHOE (hOPMHPOBAHUE YETHIPEX
OCHOBHBIX BUJ10B P/] (uTeHus1, aynupoBaHusi, TOBO-
pEeHMS U MHChMa) B PaMKax UX OMPEAESICHHOrO I0-
CJIEZIOBATEIIbHO-BPEMEHHOTO COOTHOIICHHUS Ha OC-
HOBE O0IIIETO SI3IKOBOTO MaTepHalia U C IOMOIIBIO
CHeIMAIbHON cepuu ynpaxHeHui» [1, c¢. 36].

OcHOBaHUSIMH B3auMOCBSI3U BHUIOB PJI siBisi-
FOTCSI CXOXKECTh TICHXOJIOTHYECKOW CTPYKTYPHI BH-
noB PJI u obmHOCTh s136IKOBOTO MaTepuana. Cxo-
KECTb MICUXOJIOTUUECKON CTPYKTYphI IPOSIBIISIETCS
B TOM, 4TO JIt00asi pedeBas AeATeIbHOCTh BKITIOYa-
eT MoOyIUTeIbHO-MOTHBAIIIOHHYIO, OPHUEHTHPO-
BOYHO-UCCIIEOBATENBCKYI0 U HMCIIOJIHUTEIBCKYIO
¢azpl. OOIIHOCTH S3BIKOBOTO MarepHalia CoCTO-
UT B TOM, YTO M3y4aeMbIe JICKCHKA M TpaMMaTHKa
BCTPEUAIOTCS B Pa3IMYHbIX (popMax BO BCEX BUIAX
PJI. O6mHOCTh YacTHYHO 0OecTieunBaeTCs TEMOH,
B paMKaxX KOTOpOW pa3BuUBarOTCS Bce BUIbI PJ[
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[7, c. 48]. IIpu B3auMOCBSI3aHHOM OOYYCHUH BHU-
nam PJ[ BaxHO OpraHM30BaTh CHUCTEMY yIpa)KHe-
HUH TaKM 00pa3oM, 4YTOOBI IIPOUCXOTIUIT TIEPEHOC
001Ie(pyHKIIMOHATBHBIX MEXaHU3MOB BCEX YEThI-
pex BunoB PJI [6, c. 65]. Kpome Toro, npu B3au-
MOCBsiI3aHHOM 00yueHuH BuaaMm PJ] BaxHO omm-
pathbcst HAa MOTHUBaINMIO yuanuxes [12, c. 20].

VYuer B3aumocBs3u BuaoB Pl yckopsietr oBia-
JICHHE SI3BIKOM 32 CYET EPEHOCA HABBIKOB U3 OJTHO-
ro Buza P/ B npyroi, OJIOKATEIIBHO CKAa3bIBAECTCS
Ha YCBOGHHUH y4eOHOTo Marepuaia, oOecrednBas
€ro MHOTOKpaTHOE TIOBTOPEHHE, CIOCOOCTBYET
MOCTPOEHHUIO Y4eOHOro mpolecca ¢ OMopoil Ha
KOMMYHHUKAaTUBHBIE TIOTPEOHOCTH ydamuxcs. 1o
NPUBOJUT K MHTEHCHU(PHUKALUU 00yUYSHHST PYCCKO-
My S3BIKY KaK HHOCTPAHHOMY.

E1me onauM cpencTBOM HHTEHCUPHUKAIIH 00Y-
YEHMs SIBIIIETCS B3aMMOCBA3b €IUHUI] SI3bIKa
U KyJIbTYphl, KOTOpas paccMOTpeHa B pabore
E.M. Bepemaruna u B.I. KocromapoBa «S3bIk
u Kynsrypa» [4]. OcHoBaHMeM st oOecriedeHus
B3aMMOCBSI3H A3bIKa U KYJIBTYPBbI SIBJIIETCS BO3MOXK-
HOCTb BKJIIOUEHUS B 00y4eHHUE CTPAHOBEIYECKOTO
MarepHuaia v JISKCUYeCKUX €IMHUI] C HallMOHAIIb-
HO-KYJIBTYPHBIM KOMIIOHEHTOM. OTMETHM, 4YTO
B OOJIBIIIMHCTBE COBPEMEHHBIX YUEOHHUKOB IPH OT-
Oope marepuana JJisi yCBOCHUS 00s3aTeIbHO yUH-

Cnucok JiMTeparypsl

TBIBAETCS B3aMMOCBS3b SI3bIKA U KYJIBTYPHl. YdUeT
B3aMMOCBSI3M JIaHHBIX AaCIHEKTOB CIIOCOOCTBYET
WHTCHCU(UKAIIMK B TOM IUIAHE, YTO 3HAKOMCTBO
C KYJIBTYPO# M3y4aeMOro si3bIKa MOBBIIIAET MOTH-
BAIMIO K 3yUYEHHIO SI3bIKA, CIOCOOCTBYET MPOYHO-
MY YCBOCHUIO 3HaHUH 1 PaBUIILHOMY yHOTpeOe-
HUIO PEUYCBBIX KOHCTPYKIUH B COOTBETCTBYIOIIMX
CUTYAIHsIX OOIICHHUS.

Hawm nmpencrasisiercst mepcrieKTUBHOM HIest Op-
raHW3alui 00yYeHHs Ha OCHOBE B3aUMOCBSI3H cep
OOIIIEHUSI, SIBJISTFOLIMXCSI AKTYaJIbHBIMU JUTSI CTY/ICH-
TOB MH)XEHEPHO-TEXHHUYECKOTO MPo(uIIs, a UMEH-
HO: COIHUAJILHO-KYJIBTYPHOH M y4eOHO-HaydyHOU
cdep. brnuskue uaen BBIIBUTAINUCH B PA3HBIC TOJIbI
B paborax 2.0. JIsmbexka [11], A.W. Tomy6eBoii [6],
I'M. JleBunoii [10]. CyTh B3aIMOCBSI3aHHOTO 00Y-
YeHUs1 OOIICHUIO B YKa3aHHBIX cdepax COCTOUT
B CJIEYIOLIEM: yYalluecs ociIe10BaTesIbHO pado-
TAIOT C TEMAaTHUYECKHU OJTM3KMMHU TEKCTaMH, OTHOCSI-
HIMMUCS K COIIMATIbHO-KYJIBTYPHOW M y4eOHO-Hay -
Holi chepam. Pabota ¢ TekcTamMu connanbHO-KYb-
TypHOU cdepbl OOIIEHUSI HOCUT MOATOTOBUTENb-
HBIA XapakTep, MO3BOJISIs OOJIETYUTh JalIbHEHTIICe
BOCTIPUSITHE TEKCTOB IO CIIEIHAIBHOCTH U TEM
caMbIM HMHTEHCH(UIIMPOBATh OOyYEHHE 3a CYET
mpopaboTKu Oojbiero oobemMa ydyeOHOro Mare-
puana.
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INTERRELATION BETWEEN THE COMPONENTS OF TEACHING RUSSIAN
AS A FOREIGN LANGUAGE

The paper dwells on the peculiarities of teaching Russian as a foreign language to engineering
students in order to establish interrelation between the various components of teaching. Interrelated
teaching is understood as one of the ways to enhance the process of learning Russian as a foreign
language. A number of sources on interrelated teaching are analyzed; interrelation between such
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aspects as syntax and morphology, grammar and vocabulary, types of speech activity, language
and culture is considered. In conclusion, the author suggests an idea of interrelated teaching of
communication in the sociocultural and academic spheres.

Keywords: Russian as a foreign language, interrelated teaching, aspects of interrelation, communicative
sphere, productivity of learning.

Konmaxmuas ungpopmayusi:
aopec: 199034, Cankr-IlerepOypr, YauBepcurerckas uao., a. 7/9;
e-mail: zvezdina.a.o@gmail.com

PeuenseHnt — Apyrcununa M.B., TOKTOp TIeJarorndeckux HayK, TOIEHT, 3aBeayromas kademapoii mpodeccnoHambsHON
JUHTBOIUIAKTHKY WHCTUTYTA (PUIONIOTUN U MEXKKYITETYPHOH KoMMyHUKanmu CeBepHOTo (ApKTHYIECcKoro) (enepanb-
Horo yHuBepcurera umenu M.B. JlomoHocoBa

145



